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Ssimene mai
II ftnternatfionaali efimene fong? 

refS 1889. a. fuulutaS 1. mai fogu 
ilma tööliSteflaSfi rafjrouSmaf)elifefS 
Jolibaarfuje päemafS mõitlufeS fotfia- 
li^mi eeft fapitaliSmi rnaStu.

sJtemolutfioonilife liifutnife foibiful 
oli proletariaabi raljmusmaljeline fibe 
loed õige itõrf. DtjuS piil)itjeba iga 
aasta fogu Ulilas 1. maib — tööliste 
fotibaavfufe piilja — pani alufe fellele 
l)iiglamõitlujele, miba praegu fafS 
flaSfi — proletariaat ja fapitalistib — 
peaioab.

(Sfimene mai oli mõimfafS üleS? 
futfefS mõitlufeS fobanlufe, ntõiSnif? 
fube ja mabrifantibe maStu.

Pal jube aastate feStel oli tööliste? 
flaSfi 1. mai fjttübfõnafS mõitluS 8= 

. tunnife tööpöema eeft.
piffantööba, aralt, fuib miba fau? 

gemale fcba julgemalt, fuurema fiitb? 
Uidega efitafib fel raljmnsmaljelifel 
proletariaabi päewal mitme maa töö? 
lijeb oma nõubtnifeb fapitaliftlijcle 
ilmale.

Äolnt aastat peäle lelle, fui 1. mai 
lai ra§muSmal)elifefS proletariaabi päe? 
toafS fuulatatub, futfub 3ürid)i Õn? 
teruatfionaali foitgrefs proletariaabi 
lel päemal tööb feiSnta jätma ja oma 
nõubittistega uulitfale minema.

Peaitõubmifcb, tuis II $nteruatfio? 
uaal 1. mail üles feabis, olib: mõit? 
luS 8?tunuife tööpäcioa ja töö faitfe 
eeft, Wõitlus fõja maStu ja tööliste? 
flaSfi rafjmuSroaljelife flaSfimõitlufe 
finbluStantife eeft.

Sfteib üleSanbeib ei miibitb II 3n? 
ternatfioitauli ajal edu.

proletariaabi ralpuuSmafjclife mõititu 
finbluStamife IjitmibeS oli luaja iifjift

üleilntfct 1. mai beimmftratfiooni, 
üljift ftreifi, fuib II $nternatfionaaIi 
juljib ei õpctaiiub tööliSteflaSfi feUe 
eeft mõitlema, maStuoffa, nab nime? 
tafib ülbftreifi „ülbijefS uteeletufcfS" 
ja ^oibfib feUeft tööliSteflaSfi tagafi.

$uib maatamata reforntistibe püüe? 
tele, tungis 1. mai, fui remolutfiooni 
mõitlufepüpa, iffa fiigamamale prole? 
tariaabi arufaamifeSfe.

1914. a. murbftb II $nternatfio? 
naali reformistib truubuft rafpouS? 
matjelife folibaarjitje maStu ja oma 
üleSfutfega töölifi meimatapmife fõjaft 
ofa lootma futfubeS — miba fapita? 
listib oma fptmibeS algafib —, tõufafib 
itab proletariaabi rcmolutfioouilifeb 
^ulgab enefeft jääbamalt ära.

Äommuniftline ^nteritatfionaal aga 
futfub 1. mai täljtfufe maailma pro? 
letariaabi jaofS uuesti edu.

51 i n n 11 £ o nt m it n i ft 1 i f e $ n ? 
teruatfionaali lipu all itlji? 
itcb töölistcflftjs protariaabi 
itljifefs mõitlufc percfs.

&ättamu aasta püfjitfeb fogu ilma 
proletariaat ^ommuniftlife 3utcrnat? 
fionaali lipu all 1. maib uucS mõit? 
iufe ajajärgus. $ogu ilma proleta? 
riaat fooitbab ja orgaitifeerib oma 
ribu miimaStele otfuStamatele lahilt? 

.gutele.
sJ)leie, fiin sJiõuf. Tiibus — pro? 

letariaabi mõibumaat — eljitabeS enne* 
nägemata fiivufega fotfialiStni, paneme 
itlbifelc maailma proietariabi mõitlu? 
fele alusmüüri.

Senini partei finblal juljtimifel tõm? 
bab tööliStcflafS enefega faafa fõigc 
laicmab töötamab Ijuigab, julgelt tee 
peält igafugufeib raSfnfi mõiteS/



©fiinefe mai peafjüübfõnafs õn meil 
linnas — mõitluS tööstufe malmiSs 
tuSplaani teoStamife eeft, fotfialiftlife 
mõiftlufe fümettbamine, mitte eeSmär= 
gifS ei ole miite ainult töömiljafufe 
tõftmine, töö probuftfiooni fuurenbas 
mine, maib ta IjulfabeS fommuniftlife 
töö matjeforbabe faSmatamine, ififliste 
ja gruppibe fjumibe IilbfotfialiSmi fju= 
mibete atta paenutama.

„©otfiaIiftline mõiftluS, — ütles 
fm. ©talin, — õn fee tõStefang, mitte 
abil tööliSteflafS terme meie utajan= 
bufe ja fultuurfe elu mtcte fotfialift= 
lifele atufele paneb."

©etteft tõStefangift peamab toit töö- 
tamab fjulgab linnas ja maal nagu 
üts inimene finni fjaarama.

Stinult fel teel mõibame meie fftõuf. 
Tiibus fõige fiiremaS forraS miimafeb 
fapitaliftlife terra jäänufeb ja anname 
fettega ta terme fapitaliftlifele ilmale 
ijoobi, mis fiiruStab fotfialiSmi mõitu 
termcS ilntaS.

ÜljCfS täfjtfamafS mõitluje l)üüb= 
fõnafS õn täna maal — femabife 
fiilmitöö 100 = protfeitbiline läbimii- 
mine.

kotteftiimmajapibamiSteS peame jat= 
tämä mõitluft faamutatub mõitube 
finbluStamijefS, tefytub tööbe iilemaa= 
tuft forralbama ja uueb IileSanbeb 
iileS märfinta.

ttfaioonibeS, fuS fiilmitöö täimas, 
tuleb täna mabatafytliffe fjulfe ütjifele

pibulifule põllutööle organifeeriba, fel= 
ieft ta fefpoifute ja feffmiffube üffif- 
majapibainifi laialifelt faafa tönts 
mates.

kõige fette üteSeljitufe tormal ei 
tolji meie fõjatjäbaofjtu ära unuSs 
taba.

tttõuf. £iibu mõiburifaS fotfialiSmi 
ehitustöö ajab fapitaliftlife ilma ja 
proletariaabi riigi maStuolub itta te= 
ramamafs.

kapitalismi friis, mõitluS uute tiir- 
gitbe päraft ajab fapitaliftlife ilma 
marru, kogu fapitatiftline ilm mais 
mistab ennaft uutele röömfõbabele, 
ecftfätt mül 2iibu maStu. 9Jleie 
fõif peame malmel olema. fftaiStöös 
lifeb ja töötamab naiStetyulgab aStu= 
mab täna 0fo=amiol)imi ringibeSfe, et 
iifjeS meestöölistega linnas ja töötas 
mate talupoegabega maal v— faitsta, 
fui tarmiS tuleb, meie fotfialiftlift ifa= 
maab maenlaSte maStu.

eie ci ole üffi. kommuuifts 
life ftnternatfionaali lipu all laemab 
täna termeS ilntaS miljonib ja miljonib 
töölifeb bemonftreerinta, oma organis 
feeritub jõubu ja mõitlufe finblat 
taljet näitama, kontmuniftlife 3nter= 
natfionaali lipu att faamab nab mõits 
tema ja fa — mõitnta.

©lagu Wimane ©fimene TOai! £õS= 
taine fõrgemale rafymuSmafjelife remos 
lutfioont punafe lipu!

©lagu tööliSteflaSfi mõit termeS 
ilmas!

Hatne ja uff
• • T»nu ^imu peab fu mel)e järele olema ja 

feefama peab fu üle rcalitfema.*
(l. SJtoofefe raam., 5. peat. 16. falm.)

üftiifugufelfe oluforba määrab pilafid aegabepappibe feifufo^t naife toailu. SifafS 
naife. „9?nine õn fõige turja juur, furabi ema feliele teine: piimal lõi melje naijele abif«,
ja patu anum", niifugune õn obtub fõigi lažtefaSroatajaf*, fuib meeS õn naife pea."



Ufu mõjul õn notft igafuguSteft maStu* 
tamamateft tööbeft, ülbfc igafugufeft ühis* 
fonna tööfl eemal Ijoitub. STŽatne õn määs 
ratub meljele orjale, fulbifuningafS, naine 
fat mefjelt Peffa, nit nalju fui meeS ^eaf§ 
armas, „abieluriffumife" puhul mõis mees 
naife ära tappa, ilma et foljuS teba feHe 
eeft olefS faristanub.

praegu õn meil teaba üts ufulabf, wpps 
pajab" (mene feeleS — „ffafunõi"), fuS 
iilbfe Oole ifefeiSmnib naifi; juba 14saaStas 
felt finnitataffe tütarlapfeb „menbabe" 
fülge. Wennal mõib neib „õbefib" mitu 
olla, fuib tegelifult õn neeb „õeb" mens 
näte ü^tlafi naiStefS fui fa orjabefS. 
„$8enna" tegemufe maStu pole õel õiguft 
faebtuft tõsta iilemaltoobub piibli feabuSte 
järele. Seningrabi ringfonnaS õn niifuguft 
omapäralt „itSfu" mitmes Ingeri fiilaS.

0n jubtumifi ette tulnub, et 15saaStafeb 
„õeb" juba oma mettbabele lapfi fünnitas 
mab. 5D?õnel jõufamal mennal (meie mõiste 
järele — fulafttl) õn mitu „õbe", feS fõif 
oma „menna" majaPibamife tööb ära tees 
mab. fftiifugufeib fnlnfuib aga maStutufele 
mõtta, täljenbafS „ufumababufe" riffumift. 
SSaabafe, miSfugufeSfe feifuforba mõib uff 
panna naife.

SOftHefS oli fiiS pappibel maja feba piibli 
feabuft, faS õn fee rnaffem fõifibe naiste 
fo^ta?

SBale puba, ei ole fõifibe naiste jaofS. 
9tjalugu teab palju juljufeib, fuS naifeb 
iStufib funinga troonil ja ifegt „püba ifa" 
— paamSti aujärjel.

SeS ei teafS näitefS Katarina II*ft, feba 
to lugemata armufefeb foguni „©uurcfS" 
nimetafib, ja juurt fjulfa teifi naiSfunins 
gaib? Suli mälja, et naine, feba mees 
malitfema bibi, tegelifult terme riigi naiste 
üle malitfeS. Katarina II tappis oma 
«jumalalt featub abifnafa" Peeter III ära 
ja iStuS Ue, terme SScnentaa mõiSniffube 
ja pappibe farja fjeafsfiitmifel, tfaaris 
troonile.

Õigusteta oluforraS boiti peaaSjalifult 
ainult töörabma ja talupoegabe naifi. 
tiinult ttenbe jaofS oli määruš, et meeS 
naife pea õn. SSeel nitüb äSfitamab papib 
fiilabeS mebi nenbe naiste maStu, feba faS 
fitla nõufoguSfe mõi fuf)ugi teife iibiSfonbs

lifeSfe töösfe malitaffe, feletabcS, et „fee 
pole „baababe" töö".

Dii terme raljma üle malitfemal furnas 
jäte farjal juba felTegagt tegemift, et oljjas 
beS boiba mebi, töölifi ja talupoegi enbib. 
©eba robfem olefS olnub tegemift, fui 
meestega iibeõiguSlifeb olefS olnub fa 
naifeb. ©eHepäraft õn Ioomulif, et fellele 
ofale töörabmaft igal miifil tafistufi tebti 
übiSfonblifeft eluft ofamõtmifeS. Soolis* 
fäimift ei pibanub naifele feegi tarmilis 
fefS. ©iin olib teifebfi inimefeb malitfema 
flaSfi ja pappibe armarnife rmõju all. 
„Äöögi8, fulbi juures pole tarfuft tarmiS", 
jeletafib mitmebfi mebeb meie enbi bulqaft, 
miba igafugufeb ufumebeb agaralt beafS 
fiitfib.

Suib misfugune oli feifuforb fõrgemate 
fibtibe enbi tiitarbel? fftenbel olib mitmes 
fngufeb foolib, fuS nab õppiba mõifib, 
nab mõifib fa paljubeft ametiSteft ofa 
mõtta, fubu „alamal" rabmal fisfepääs 
tafiStatub oli, famatt nagu foolibeSfegt. 
Sui mõnel febmemal inimefel ebf olefšfi 
tabtmift olnub oma lapfi fooli faata. fiiS 
ei olnub tal majanbuSlift mõirnaluft — 
maffub baribufe eeft olib fuureb. Sui maft 
fellcft üle faib, fiiS oli faba muub fomiSs 
tuSfimi eeS.

S^iimifi boiti igaft füljeft naiSterabmaSte 
arenemift fantitfel. Slinult firifuSfäimine 
oli maba. ©eal aga feletaS papp, et 
naifeb birmfab patufotib õn, feft juba efis 
mene naine olemat teinub fiirmfat pattu. 
Pappibe faubu ufu abil mõtfib malitfemab 
fibib töörabma pereft pärit olemaib naifi 
oma mõju alla, faatfib oma agitatfiooni 
umbrobufeemet tööliste nina ialurabma 
perefonba. 5D?ebeb, feHef robfem, laiemalt 
teiste inimestega läbifäimift oli, feS fa 
robfem õppiba, enb arenbaba mõifib, afufib 
loomulifnlt fergemini, parema arufaamifega 
mõitlufele rõhujate maStu, uue, parema olus 
forra eeft, funa aga naifeb nenbele Jants 
mitfafS olib, feft et nab oma arenematufe 
tõttu rol)fem papi mõju alla fattufib. Xuli 
niifugufeib aSju ette, et naine pi^til papile 
iileS tunnistas, et tal meeS mõi poeg 
remolutfionäär õn, papp pibi aga igat 
niifuguft iileStunniStamift fobe politfeile 
teatama.* SõpufS ei mõiftnub maene effis 
teele aetub naine aimatagi, mifleft fee tuli,



ct to mee* todi poeg wõflaSfe tõmmati e^f 
©iberisfe faabett.

ÜRõufogube walitfuS tunnista* naife 
melega täiesti iibeõiguSlifefS. StJceil õn 
naistel täiesti waba wõimalus fõige mäs* 
tutamateft riigi ametiteft oja wõtta. 9J?eil 
õn naiSterabwaib rabwafomisfarifib, wäliSs 
faabifuib, mitmeb ja õige mitmeb naiStöö* 
Iifeb ja talunaifeb õn üjžoSfwa* 5fefftäibes 
faatefomitee liiftneb, walitfewab terwe 
Iftõufogube Siibu üle. (Siin õn tüfjjaf* 
tunniStatub pappibe õpetus, et wees naife 
„pea" õn. üfteil õn naine igalpool mes 
tjega ül)eõiguSline.

ÄaS fnubawab aga ttaifeb igalpool oma 
õigufi ellu wiia? J?aS faawai) naifeb ife 
oma õiguSteft ja fobuSteft aru? SBaatante 
folje. $aljubeS fo^tabeS, paljubeS eesti 
nfuttbuSteS õn naifeb weel fõwaSti finni 
fama ufu füljeS, mis mitme aaStatu^anbe 
joolful õn fibunub naiste areuemift fäfift 
ja jaluft, mis me^e naife üle walitfejafS 
teeb, naife mclje orjafS alanbab. pappibe, 
palwewcnbabe mõju aU fõbiwab naifeb 
fäte ja jalgabega paljube nõufogumalits 
fufe ettewõtete wastu, mis fuurelt ofalt juft 
eefifätt naistele fergenbufi toofs.

pappibe ofa fiiit õn teaba. $apib olib 
enne ja fa praegu rifaSte teeniStufeS. 
$?irifute bwatfatfabeft funi fõige fõrgemate 
ufuliSte orgauifatfioonibe ju^tiwate fefffof)* 
tabeni leiame igal pool praeguste jõufate 
filjtibe efitajaib, ettbifeib mõiSniffe, Walges 
faarblafi, leS fõif „tööb" teewab fellefS, 
et SBenemaale tagafi tuua wana forba, mi* 
naifeb uuesti piibli feabufe järele ntelje 
wõimu alla panefS, mis naistelt wõtafS 
arenemife wõimalufeb, famati nagu õn 
praegu fobanliSteS riifibeS.

9JiuStamantlirnef)eb fui fa feftantibe jüts 
luStajab rääfiwab, et tiäb meile wennab 
õn, fuib ueeb wennab õn rõljuwaS enas 
mufeS pärit flaSfiwaenlafc leerift, feS efi= 
mefel jufjufel walmis õn fef)wcmat wenba 
fonbini paljafS pigistama ja feOe wenna 
fõri läbi lõifama, fui ta furjale furnajale ' 
wastu julgeb pauna. Söötawate talus 
naiste fof)t õn fefleS wäerinnaS, mi* nenbe 
pimebufejüngrite wastu wõitluft peab.

Sljafin juttu fe^wifu naifega, feS tõfifelt 
feietas: „3ab, teie räägite füd ilusti, fee 
õn fõif õigus, mõnel naifel õn fee füd

wõimalif, aga fui minb, näitefS, walitaffe 
raiooni täibefaatefomiteeSfe, feS fiis mu 
ntefjcle ja lastele fiiüa teeb? DJfõtelge, fui 
palju õn talunaifel fobuS toimetufi." <8ee 
õn tõfine jutt. sD?itte fellel wanal feltfis 
lifel üffi ei ole ttiifugune tõfine põbjuS, 
mis teba tafiStab iiljisfonnntööft fui fa 
õpimifeft ofamõtmaft. ©antafugune põb* 
juS tafiStab fa paljuib teifi, fuuremat 
cnamuft meie tööliste* fui fa talunaifi.

Soili ü^e näitufe, miba fa fiin forbatt: 
(Siberis õn nteil fuur foüeftiiwmajapibac 
mine Liigant" (mitte waljebata ©ebÄaus 
faafia fowboS „©iganbiga"). Selles fols 
leftiiwmajapibamifeS õn iiljinenub 25.000 
initneft. 5fui oletame, et feffmifelt igas 
majapibamifeS 5 inimeft oli, fiis oli tarwis 
5000 fobuperettaifl, et ncnbele inimestele 
fõigile füüa malmiStaba. praegu aga cf)is 
tataffe felleS „(#iganbiS" wabrifsfööti, mis . 
fõigile inimestele wanabe-wilunub folfabe 
jufjatufel fiiüa f)affab walmistama, ©elles 
wõime fittbel oda, et mitte fjalwemat füüa, 
fui ennem iga perenaine üffifult walmistas. 
Oletame, et felleS wabriluS 100 inimeft 
töötama faawab. 4900 perenaift wõiwab 
ofa wõtta üljiSfonna tööft, wõiwab omans 
baba eriteabmifi igafuguSte tööbe alal, 
wõiwab õppiba riifi walitfema, nagu foo* 
witaS fnt. Settin.

üftäitafin feltfilifele üleSwõtet talbrifus 
pefentife mafinaft, miba nteil wabrifsfööfis 
beS tarmitataffe. ÄiifiS pilfenaerul, faS 
fee mafin talbrifuib fatfi ei tee? @i tee. 
Sgata^eS toä^em fui fäfitfi pefemifega. 
Siga fuibaS õn lugu fiis, feüe fajaga, feS 
föögis töötawab? Üftab teewab oma fa* 
beffa tuubi ära, fiis õn nab wabab igas 
fugufe muu tegewufe ja enefearenbamife 
jaofS.

5RiS tafiStab nteil feba tef)a? ftulaf 
fofistab papile, feftatWibe palwewennale, 
fee feletab palmetunniS tõfife näoga: „?(rge, 
armfab õeb ifattbaS, minge foöeftiiwi, feal 
pannaffe fõifi iibe fuure 40 meetri pifs 
fufe tfffi alla magama, tempel lüüaffe otfa* 
ette..."

Uff õn ttaiSiöölifi, talunaifi faua fattts 
mitfaS boibnub. Ufu warjul fülwawab 
praegugi flaSfiwaettlafeb umbrohtu. 9Jfeie 
fobuS õn feüe wastu toõimaS ü^ine wäe* 
rittb organifeeriba ja tugew waStulüöf



anba igafugufele fla&firoaenlafe fufižtas 
mifele, tulgu fee fa8 tnõi fümne „jumala" 
nimel.

llff ei ole funagi inimestele paremuft 
toonub, toaib õn faSroatanub ufujüngrite

ja nenbe marjul fapitaliitibe pugufib. 
tiinult inimefe iiljine töö teabufe abil fer* 
genbab inimefe tööfoormat, laotab uju abil 
istutatub fiburaitfab ja oljafab inimefe elu* 
põllult. A. Saurltfarliis

3lukirjandus
PUNANE NIIDIKE

L. BRUTUS. — Tõlkinud IDA MÄNNIK 

(Järg)

XX.
Hommikul. Sajab wihma. Raaja tuli 

koju, läbi märg. Sajab wihma, kuid 
ta ei pane seda tähele, olgu wihm, 
märg.

Nagu alati, sõitis ta kä täna oma 13. 
numbris. Palaw, rahwast wagun täis
kiilutud. Umbne.

— Konduktor, lubage pileti Klaarake, 
anna konduktoritädile raha!

Ümargune lapse käeke ei ulata raha, 
wald pigistab kõwasti pihku.

Walkjad käharad juuksed, õrnad lapse 
palged, jonnakas ninake ja sinisilmad. <

Ja Raaja waatleks seda last kaua.
— Just nagu minu . . . Sinised sil

mad, walkjad juuksed.
— Anna siis tädile raha. Oi, mis

sugune oled sa! — tõreleb ema.
— Oi, kallike, mul ei olegi rohkem 

raha. ,
— Pole tarwis ... — hüüab peaaegu 

paluwalt Raaja ja ulatab pileti.
— Kuidas, muidu?! . . .
Kuid Raaja huuled wärisewad, suu

nurkades tuksub ja sõrmed muljuwad 
rahakoti äärt — kuid silmist ei lase ta 
wäikest käharpead.

— Kas sul häbi ei ole! — hurjutab 
ema wäikest. — Aga mis sa nii kur- 
wastad?

Ja järskune mõte wäljendus sõnades : 
— Wist matsid oma wäikese? — Ütles 
ni! pehmelt, naiselikult, emalikult.

— Jah! Mat-sin...—sosistasid wae- 
waltkuuldawalt Raaja huuled. Oleks 
tahtnud kisendada, waljult, üle waguni,

et heliseksid ruudud, et puruneksid kil
dudeks: — .Ära wiskasin!*

Waatas ümber, kas ehk hüüdiski, 
kuid sõitjate näod õn rahulised, ainult 
tema jutukõmin wagunis.

Kõike seda meele tuletades astub 
Raaja pikamisi, wihmast hoolimata, koju 
poole.

— Raajake! Sa oled ju läbi märg! 
Wõta ruttu riided pealt ära, külmetad, 
jääd haigeks!

Ja kui istus, kuiwasid riieded laua taga, 
sõi Dmitri hoolitsusel õhtusööki, waatas 
toas ringi, ja wist kunagi polnud tal nii 
walus, et seal puudub midagi suurt, 
tähtsat — nende toas puudub laps.

Ja pisarad segawad. Langewad tee
klaasi.

— Raajake, jäta järele! Mis wiga? 
Ja Dimitri pea õn Raaja õlal — waatab 
silmi.

— Mu waene Raajake!
Kuid Raaja peidab silmad, nagu kar

daks, et Dimitri wõib ta salajamad 
mõtted ära lugeda.

— Ära ärrita ennast, Raaja! Õn sul 
midagi pahandust?

— El, Mitja, närwilikkus, —ja jällegi 
waikus. Jälle õn Raaja hinges midagi- 
saladust teiste eest.

— Heida puhkama, Raajake!
— Puhkama? Ei, ei!
Praegu läheb wihm üle ja nad lähe

wad kahekesi wälja, inimeste seas õn 
tal kergem. Nagu mingisugune wari 
lasub nende wahel, jutt ei edene, kuid 
mõlemad õn üksteisele kallid.



XXI.
— Raajat pole kodus, tuleb hilja 

õhtul. Siis hakkawad süüa keetma, 
aga süüa tahaks juba praegu.

Dimitri läks söögituppa. Endiselt kä- 
ratsewad ja seletawad seltsimehed lau
dade taga. Ainult süüa ei kannud mitte 
Tarina, waid keegi teine, wõõras. Kü
sis, kuhu jäi Tarina?

— Läks dekreetpuhkusele!
Ümberringi oleks nagu waikseks jää

nud ja katkewal häälel:
— Kas ta mehele läks?
— Ei tea.
Söök jahtub. Peas keerleb: ,Tal õn 

laps*. Kelle? Ja kusagilt sügawalt ker
kib ärewus — .Ehk õn minu oma?' 
Peletab neid mõtteid, kuid ikka ja 
uuesti asuwad nad wanale kohale.

— Aga kui õn minu? Tarwis teada! 
Ja jälle peletab: — Rumal! Mis mul 
tõesti õn? Kas ta mehele ei wõinud 
minna?

— Mis teile teiseks tuua?
— Oodake, pidage, kas te pole kuul* 

nud, kas Tarina õn mehele läinud?
Imestanuit: — Teie ju praegu wast 

küsisite! Wõib olla et läks.
Nii ei saanudki midagi teada, läks 

teise söögikandja juure:
— Kelle asemel see uus töötab?
— Tarina asemel. Teda wabastati 

dekreedi põhjal. Olete temale tuttaw?
— Ei, jd, ja. Aga kas ta ammu 

mehel onr
— Wist mitte wähem kui 9 kuud, 

kui ta juba sünnitas.
— Sünnitas! — pidi Dimitri peaaegu 

karjatama.
Koju minnes ei tahtnud mõtelda Ta- 

rinast. Kuid tegi rahutuks mõte: .Kelle 
laps?* Ja hinges wilkus kahtlus:
.Minu?"

Kodus — kord hakkas suitsetama, 
kord traawis toas edasi-tagasi. Mõte ei 
küüninud kaugele, keerles ainult selle 
ühe küsimuse ümber.

— Sa oled kodus, Dimitri? Lähme 
siis kusagile jalutama.

— Kui soowid, lähme!
Läksid. Dimitri surus nii lähedale 

Raaja käe, toetas teda nii õrnalt, nagu
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püüdis teha heaks mingisuguse^jwea, 
mida ta isegi weel ei tea.

— Oled wäsinud, Raajake?—ja nii 
armsana, lähedana tundus talle Raaja, 
millegi pärast oli tast kahju enam kui 
kunagi enne.

— Miks sa nii waatad?
— Armastan sind, Raaja! Kallis oled 

mulle!
Tasa, tasa, ainult huultega ütleb seda 

Dimitri, nagu esimest korda trammis 
nr. 13.

XXII.
— Raaja, sa oled täna tööl?
— Jah, ma töötan päewal.
— Kahju. Mul õn üksi igaw.
Raaja ruttas.
— Mine jaluta. Ma ei ole täna kaua.
Aga minnes arutas: Jällegi õn Di

mitri hääles ja waates iseäraline õrnus. 
Wõib olla paraneb meie wahekord täiesti. 
Tingimata püüab silma waadata? Ime
lik see armastus. Arwad juba: jah, 
jah, katkeb see punane niidike, mis q 
seob, aga näed, korraga helendab ta 1 
jälle palju õrnemalt, ühetasasemalt. 
Raaja hääl heliseb lõbusamini, heledam 
näeb päikenegi ülewal, wäsimust nagu 
ei tunnekski.

Uks Raaja taga wajus kinni.
Õues õn kewad. Wallatud päikse- 

poisid hüüawad põrandal salkadena. 
Õues, tänawal õn nii palju päikest, et * 
wõimata õn toas püsida — jalutama! 
Kuhu minna? Ja äkitselt, nagu oleks 
päike selle tundmuse toonud:

— Aga wõib olla õn minu laps? 
Peaks järele kuulama, korraga õn minu?

Läks maja poole, kus asub Tarina. 
Sellest aiast läbi, üle tänawa teine maja. 
Kuid aias jäi mõtlema.

— Ei ole hea kohata Tarinat — teine 
sisemine heal waidles wastu.

— Ega ma tema juure ei lähegi, ai
nult teada saada. Ja päike soojendab 
nii paitamalt, pehmelt. Sules silmad, 
alludes ta paitustele.

— Ei, tarwis teada, saagu mis saab.
— Tõusis otsustawalt ja läks.

Aia lõpul, kus liiwahunikul mängi
wad lapsed, kus peab käima ettewaat
likult, muidu wõib mõne wäikese ko-



daniku maha lükata, kuuled häält, mis 
heledam klaasikõlinast:

— M-ah-aa kukku-sin!
Ja ema pahandaw hääl: — Mis te, 

kodanik, lapse peale! . . .
Seal nägi ta Tarinat. Jah, see õn 

tema, priske, terwe. Süles — laps. 
Taewakarwa sinisesse tekisse mähitud. 
Ainult walge linake warjab, ei näe.

Ema nägu õn selle wäikese kompsule 
nii lähedal. Huuled sosistawad midagi 
hellalt, tasa. Ta nägu särab õnnest ja 
Õrnalt hoiab käsi wäikest kompsukest.

Dimitri jäi seisma. Tarina, nagu tun
des, et keegi kõrwaline õn tema õnne 
tunnistajaks, tõstis silmad. Imestus. 
Ja sellele järgneb otsatu rõõm. Kuid 
rõõm peitub ainult silmades. Huuled õn 
walmis naeratama, kuid naeratus jääb 
suunurka püsima.

— Ool ja?
— Tere Ruduhin!
— Oolja, see õn sinu?
Ja ei ole nii raske öelda .sinu". Oleks 

tahtnud hüüda:
— Aga wõib olla meie?
Silmad kustusid, kokkusurutud huultel:
— Minu muidugi!
Tekkis rõhuw waikus. Istus kõrwale. 

Keeras lapse oma poole. Kas warjas 
päikse eest, aga wõib olla kä tema, 
Dimitri eest.

Tahtis waadata, kumardas sügawalt 
üle wäikese teki Ja küsis tasa:

— Kas see oli see tähtis, millest sa 
kunagi kirjutasid?

_ Ja, oli tähtis.
Ja Tarinat waldab rõõm, siin ta 

lähedal õn see, keda niikaua ootas, 
tema lapse isa, tahaks jutustada talle 
kõik; oma mured ja esimesed walud, 
sünnituse rõõmu ja . . . kuid kerkib esile 
uhkus. Ta ei tulnud waatamagi seda 
tähtsat. Temata sündis, temata kõik 
wõõras.

Dimitri kuuleb ta hääle katkemist ja 
ei julge waadata walgetesse mähkme- 
tesse.

Kui lahkusid, surus Tarina tugewasti 
Dimitri kätt. Nagu tänas teda selle eest, 
et ta ei ole nüüd üksi.

Läks, kuid ta ei oodanudki midagi 
teist. Teadis et ta armastab oma naist,

kuid kä tema pole üksi, temaga õn laps, 
temalt.

* *
*

Raaja ruttas koju. Ruttas täna ise
äraliselt. Dimitri õn õrn, punane nii
dike ei katke.

Tarwis talle enam oma armastust 
näidata, ei maksa teda piinata, ja siis 
kaob wiimane wari meie wahelt.

Ei läinud, lendas, ja oli õnnelik, et 
kodus ootab Dimitri.

— Mitja, kodus?
— Kodus, Raajake!
Süleles kaua, tugewasti.
— Mu kallis!
Kui söönud, istus Raaja ta juure, 

wõttis mõlemad Dimitri käed omadesse.
— Raajake, meil õn tarwis rääkida.
Õnnelikkudesse, pehmelt särawatesse 

Raaja silmadesse waadates, sai Dimitri 
aru, kui kaugel õn Raaja praegu sellest, 
millest ta kõnelda tahab.

Oli kahju pisarateni Raajast. Waikis.
— Kä mina tahtsin sinuga rääkida, 

Mitja. Meie wahel õn jällegi mingi
sugune rahulik waikus tekkinud, ma 
arwan, see õn sellest, et meil last ei 
ole . . .

Isegi ei tea kuidas, kuid peites näo 
Raaja kätesse, langetas huultelt sõnad, 
rasked, nagu esimesed wihmatilgad:

— Õn laps!
Jäi waikseks, ootas.
Juba woolawad esimeste jämedate 

tilkade järele teised, peenemad, sõnade 
wihm, iga tilk waluks Raaja südamele.
• — Minu ja Tarinaga õn laps. Ma 
ei tahtnud, juhtumisi, Raaja, kuid . . .

Ja seltsimehelikult, nagu oli, jutustas 
ta Raajale.

Kuulas waikides, tasa silitas Raaja 
Dimitri juukseid ja nuttis wäiksete pi
saratega.

Rasked wäiksed pisarad. Weerewad 
pikkamisi. Mure pisarad. Peitis Dimitri 
eest näo. Ainult harwa tungis kerge 
ohkena rinnast:

— Nii, jutusta edasi!
Ja kui lõpetas, istus kaua Raaja juu

res. Waikisid, ja kä sellest, mis teha 
tulewikus, ei rääkinud kumbki.

(Järgneb)



Kaste kasnoatus
Üts järjefor&fctcft iiUsannctcft

ftäeSoletoal ftlmapilgul, fuS 92. Siibu 
majanbumife tt)iic=aaSta plaani täibettni; 
mine erilift jõupingutuft nõuab, fuS fogu 
töötamate fifjtibe energia feöefs ära fafu; 
tatub peab faama, pööras wiimane partei 
fofffomitee pleenum erilift täfyelpanu nais* 
tööjõu organifeerimifele. — ^Komitee 
loeb naiStööliSte ofatrõtu järjeforbfeteft 
majanbuSliSteft ja poliitilisteft iileSanneteft 
eriti täljtfafS, ning õn toälja töötanub tege; 
rouSprogrammi, miUeS nimetatub füfimuft 
fatfutaffe ära laljenbaba.
\ ©rilift täljelpauu pööratalfe feHeS töö; 

programmis einabe füfimufe la^enbufele. 
3a mitte asjata, feft faftilifelt fuubab 
naiStööline üfjerüöärilifelt meeSfeltfimeeS; 
tega töötaba, fui teba alaliSteft perefottb; 
listeft fofjuStuSteft roabaStaba. ©eni fui 
naine õn funnitub fõif oma toaba aja 
perefonnale anbma, olefS asjata fõnelba 
naiSaftiiroi faStoatamifeft.

©agebaSti toõib nälja, fuibaS naiStöö; 
line, tuäfinub päeroatööft, istub fooSoleful 
uinun) lap* füleS. ÄuibaS toõib fiiS nii; 
fugufeS oluforraS juttu olla naisterahwa 
ülbife jo poliitilife firjaoSfamatufe Tiits

toibeerimifeft e§f ftoalififatfiooni tõftmi; 
feft.

©efleft feifufoljaft tüälja minnes õn üts 
põneroamateft päeroafüfimuSteft eelfooli 
faStuatufe organifeerimine. ©elle ala peale 
õn fenini meie it^isfonb toälje tä^elpanu 
pööranub, meie oleme iilbifeft arenemifeft 
malja jäänub.

$ui foolibe toõrf enanutoäfjem tööliste 
ja talupoegabe nõuetele kastab, fiiS ei 
toõi feba nutte eelfoolibe afutuSte foljta 
öclba, feft ainult 0,58 protf. fogu 92õu; 
fogube Tiibus oleroateft eelfooli sealiSteft 
laSteft õn eelfooli afutuSteSfe fooitbatub. 
©eegi naeruwäärt toäife protfent langeb 
fuuremalt jaolt linna laste peale, funa 
maal fel alal peaaegu mibagi pole fuube« 
tub ära telja.

©elles aSjaS peab tulema pööre. Sei; 
fooli fõjafäif, mis praegu fäimaS õn, orga; 
nifeerib üf)iSfonblift täljelpanu feKe peale 
ja feab oma üleSanbefS lähema paari aasta 
joofful wabrifuib (fuS enamufeS naiStöö; 
lifeb) ja põllumajanbuSlifi folleftiiwe laste; 
aebabega waruStaba. Söiitte üf)te tef)aft 
ega foöeftiiwm<jjapibamift ilma eelfooli

SaSte mänguplats



afutufeta, — õn tänapäewa tä^tfam ^üüb- 
fõna.

tui ülbifelt eelfooli faSmatufe peäle 
mäfje täljelpanu õn pööratut), fiiS feifab 
fee töö raäbemuSraljwaSte ljulgaS praegu 
furnub punftil, wälja arwatub paaril aaS* 
tal organifeeritub futoifeb laSteplatfib, mis 
oma töö mõrblentifi ebufalt täitfib.

ta tänawu aastal, eelmiste aastate eeSs 
tujul, faabamab wä£)emuSral)maSte pebas 
googilifeb te^nifumib oma õppurifi maale 
fuwifeib laSteplatfe organifeerima. GreSfätt 
jaamab waruStatub tööjõububega folleftiiws 
majapibamifeb.

@t töö ebutalt lä§efs ja foowitamaib 
tagajärgi annafS, tuleb foljapealfetel feltfi* 
liStel eeltööb fjafata tegema.

9J?iHeS feifab fiin fee eeltöö? kõigepealt 
naisfeltfilifeb, feüelfe afi täige rof)fem 
puutub, peawab fiin algatufe oma fätte 
wõtma. Xuleb fofjtabel tefya laialbaft fels 
gitužtööb IaSteplatfi IoomifefS. SSälja fels 
gitaba ja armele wõtta, fuipalju õn afuns

bufeS eelfoolisealifi lapfi. Suua fibe läfjes 
balolemate üf)iSfonbliSte afutuStega (toope* 
ratiiwibega, abianbmife fomiteebega jne) 
ainelife toetufe faamifefS. ©amati tuleb 
nõuba, et teatub ofa enefemaffuStamife fums 
mabeft fellefs otstarbete määratatS.

ÜJJiajanbuSline fülg ei tof)i fuuri raStufi 
tepa. SSõimalufi letbub palju, fui foljas 
pealfeb feltfilifeb ife energilifelt peale Ijafs 
fawab.

©uwiSte laSteplatfibe organifeerimifega 
üljeS tuleb eeltööb fjafata tegema alaliste 
laSteaebabe IoomifefS. toHeltiitomajapibas 
miSteS, fuS leibub 10—15 eelfoolisealift 
laft, tuleb wiimane tingimata luua.

©eflefS õn maja to, et foUeftiiroib aSjaft 
fjuwitatub feltfilifi wälja eralbaffib ning 
raioonibeS organifeeritawatele feüefofjaStele 
furfuStele faabaffib.

©elles feifab, feltfilifeb, teie tänapäewa 
ülesanne, mille täitmifele wiibimata tuleb 
afuba. v T

Sõnumid
WALGEST EESTIST:

Kuiwas elatfab kestis talunaifefc
haistel puubuwab

kestis ei ole naistöölifel ja talunaifel 
mingifugufeib õigufi — nab õn ainult 
orjab. (St fee nii õn, feba iõenbamab 
ifegi (SeSti fotfib. ÜJienbe pälefanbja 
„9fta§ma ©õna" tirjutab ©etumaa naiste 
eluft fõna fõnalt järgmift:

„©etumaa naine omab tänapäew meel 
liig mäfje õigufi ja feltsfonblift feifufofjta, 
mõrrelbeS melega.

praegune ©etu naine ,on mehele majal 
fellefs, et telja tööb. £öö järele pinnas 
taffe naift ja feejärel ta fofitaffe üts wõi 
teine.

Grfimene, feS talus tõufeb ja pere õras 
tab, õn fiin pereema. SBaemalt õn päife 
tõuSnub, fui ruttab ta juba lauba juure, 
loomi talitama, ©elle tööga malmis, õn 
ammugi jõubnub aeg fellefs, et perele 
malmistaba fjommifueinet ja faata melji 
tööle. Sa fiin toas ootamab teba faba

igafugufeb õigufeb
talituft: 0n folm*ncli unife peaga, tifajat 
laft, neib tuleb fjariba, toita. £iljti ei faa 
pereema teifiti, fui wõtab itlje mubilafe 
jüHe, annab fellele rinna fätte ja ife aSfels 
bab pliibil föögifeetmifega. -King lÕpufS, 
fui peäle fuuri pingutufi fõigega walmis 
faabub, õn fa fjommif mööbaS ja ©etu 
naifel tuleb põllule tööle minna.

©etu naine peab mäliltöib faafa tegema 
nagu meeSfi. 9J?ajaufS feerataffe luffu, 
pannaffe lapfeb päemafS lufutafja wõi 
miiaffe üfjeS põllule. ©agebaSti õn lapfeb 
üffi terme päewa toaS omaette. Shfet 
tuba õn neile faufifene toibuga ja leimas 
tiiffibega afetatub, fuft fiiS igaüfS oma 
nälga fultutab.

9J?aja8, fuS palju lapfi ja neib õn enas 
mani igaS ©etu elamus, eriti aga terwes 
mais, õn lugu lastega päris furb. ižlors 
ralifuft laStefaSWatamifeft ja nenbe eeft



fjoolitjemifejt ei ole juttugi — peaaji, fui 
nab ifla elawab. ÜJtagu elawab faltju: 
puntrab, mustab ja arglifub, liiguwab 
nab mööba tanamaib. Ojalt ajapuubufeft, 
ojalt fa f)ooletujejt õn majal pea igalpool 
Waejujega ü§eS juur muStuS. ^ejemijeft 
ei poolita jageli näbalate tuiifi. ©ee asjo: 
olu omaforba toob cjile jällegi Ijaiguji jne. 
©etu naine, fui ta õn pereema, ei toijt ega 
jaa funagi fyaigefS jääba. ©iiS läf)efS 
majapibamine jegi. (St füji jettejt feegi, 
et pereema õn raSfejalgne wõi jalgabeS 
joofSwa. Xa peab olema wäljas, fuui jureb.

Õ^tu jaabubeS jtaijel õn jällegi tu^at 
tööõ ja toimingut eeS. Xuleb talitaba 
loomi, lapji, tenuet peret. SgaüfS fjüüab 
wõib pereema poole, et jee teba aitafS.

HfleS jiiS, fui föif juba magawab, pää: 
jeb ©etu perenaittegi lüljiajalijele uina: 
fule. Äuib ti§ti jeegi aetafje nurja wõi: 
feSti mubilaSte poolt.

üftiifugune elu feStab maotult päewaft 
päewa ja näbalajt näbalaSfe, fuubejt aaS: 
talfe ilma igafuguje pufjfuje ja rahuta, 
^ü^apäetnabelgi ei jaa perenaine pufjata: 
feS teefl jiiS majatalitufeb. Sluib jellaje 
raSfe töö, murebe ja pingutuste all õn 
©etu naine wajunub fa marafult füäru, 
pea õn Ijafanub fanbma f)õbefyalle juuf: 
jeib ja liifmeisje roninub mälu.

©Unioni ei jaa märfimata jätta ü^te. 
SUiitte ainuüfji ©etu naine ei fanna jella: 
jeib raSfuji, wõib fa juur protjent teiji 
(SeSti felpoiMalube perenaiji jagawab jama 
jaatujt.

Üftaife allafyinbamine õn iilbine. ©itnnib 
©etu maija tütarlaps, õn föif pal)ajeb, 
funoab, fuib poifslapje jäämine jebarof): 
fem rõõmustab fõifi. Äa õn emagi f)oo =

litjemine poijslapje Wastu jageli juurem, 
fui õn jeba tiitarlapje fufyteS.

SiaiSte foljujefS ©etumaal õn fa iga: 
juguSte ujuliste tferemoniibe täitmine. 
Sriti palju ja mitmejugujeib tjeremoniijib 
tuleb ette pulmabe puljul. haiste aji õn 
fa leelotamine. fieelo, j.o. raljwalaul õn 
jetulaSte feSfel pitjinub juni tänapäewani. 
Seclo jõttab luuafje Ijarilifult lüia wanema 
ja fuulfatna leelottaije poolt, feflelt jee 
ebaji fanbub, üle lüia ja faugentalegi 
weel, ntoobuStabeS üf)ije raljWafuuS lii: 
fuwa leelo.

©etu naije eluraSfujijt tingituna ejineb 
näl)tuS, et nooremab parema meelega fo* 
bujt wälja, £artu: ja Sõõrumaale, teenima 
läljemab. SeenibeS wõõrajt juwel, tuUaffe 
tal weis jälle foju ja elataffe fiiit fuwijejt 
tööwaewajt. talwel, jiiS fujutafje rahwas 
riiet ja fogutafje weimewafa põfyja iffa 
roljfem ja rofyfem firewaib fyilpe.

$ofimift ootab iga ©etu piiga juure 
lootujega, fuigi elu naijena ei miöeSfi 
roojiline pole. Siga wanatübrufufS jää: 
mine, jee õn juur l)äbi. Sõanatübrufu 
wastu muutub õl)ffonb waenulifufS.

©etu naije elujärje ja olube parane: 
mine oleneb waimlijejt ja majanbuSlijejt 
tajapinnajt, milles elatafje.

©eni aga õn jiin naijel fanba juuri fo« 
fjuStuji ja tööfoormat, mille tõelijt juurujt 
faugemaljeisja waewalt Winnata mõistab. 
Äuib jamas fa — ega inimene ijegt, oüeS 
raSfuStega jeotub juba maajtmabalajt, 
töö ja murebega foffu faSwanub, oSfagi 
nälja oma elul paremat ilma. Xa Ijar: 
jub, faSwab foffu jeücga ja tännab oma 
foorma nurijemata. (Snt ega jee ei õigusta, 
et teijiti ei wõifsfi jee olla.

LINNAST:
Cettittgvafei oblasti eesti foUeftiiumtajapi^amiste 

naistelegaatifee ttõupifcamitte
Sljafirja „9taiStöölije ja talunaisterafywa" nab õn fäjitanub rofyfem üfjifuib naiste 

rebfolleegium üljeS fieningrabi naiSaftii: julgal töötamije ja faSwatujc füjimuji.
wiga forralbajib 8. märtjil fuurema linno: ifrrib wiimane nõupibamine eralbuS eel:
jo maawaljelife jibeõfjtu ja fefle järele mistejt oma fooSfeiju poolejt — jel forral 
folmepäewaje nõupibamije. oli 90% tolleftiiwmajapibaraiSte ejitajaib.

(SelmiStel aastatel õn fa jarnajeib jibe* ©et nõupibamijel fäjitati praegufeaja tera: 
õfytuib ja nõupibamiji toime panbub, fuib wamaib wõitluje ja efjitufe füjimuji, nagu



Seningrabi ceSti fotlertiinnnajapiöömiSte naišbelegaatile nõupibamine
ÜJeningrabiS

foUeftimifeerimife jo tema finbluStamife 
fulafu, fui flaSfi, lifmibeerimift, 

fõj[af)äi)aof)U ja elmolulifi fiifimufi jne.
Crriti töljelpanu määrib [ee asjaolu, et 

feOeft nõupibamifeft mõttid o[a fa meie 
parem rneeSte^aftiim — [m. SalS, SBdfs 
man jt. — feS efinefib aruannetega ja 
läbirääfimisteft ofa mõtfib.

^umitam oli fee, et fibeöfjtul <£jaribuSs 
majaS efinefib meie fülalifeb termituSte 
afernel, nagu fee Ijarilifult miififS, lüfyifeSte 
aSjälilfube «raaportitega" fefle fotjto, miba 
nab foÜeftimtfeerimife ja fülmifyoogtöö alal 
juba õn ära teinub. NenbeS lül)ifeSteS 
mäljaaStumiSteS amalbafib nab julguft, 
teabliffuft ja finblat mõitlufetaljet.

Nõupibamine feStiS folm päema, töö oli 
elatu ja aSjalif. SunbuS, et lüia laiab 
fyulgab teablifult meie efjitužtööft ofa 
mõtaraab. SfeäraniS fuurt rõf)fu panib 
naifeb fofleftiimntajapibamiste ebaSpibifele 
finbluStamifele. peatati fa itiifuguStel 
füfimuStel nagu tööplaan, tööjaotus, for: 
ralbuS, folleftiimmajap. naiste fmalififats 
[ioon, laStefaSmatuS jne.

NaiSfeltfilifeb maalt fuulutafib enbib 
«Naistööline ja taluuaiSterafyma" lemita* 
ntife ja firjafaatjate organifeerimife alal 
Ir öfrütjmafs ning futfumab fõifi eesti 
afunbufi neile järgnema, et meie ajafirja 
«NaiStöölifi ja taluuaiSterafjnrafl" faafs 
muuta fuufirjafl, et feUe faubu laialifi 
naiste fyulfafib igal alal üleSel)itamaft 
tööft clamamalt faafs ofa mõtma tõmmata 
ja neit tifjebamini [ellega fibuba.

SDelfgaabib lubafib mitte ütfi oma 
folleftiimmajapibamifeS töötaba, raaib fa 
tteitbe fülanaiste feaS lööb tef)a, feba meel 
fofleftiimmajapibamiSteSfe pole tõmmatub 
ning tõotafib üfjilafi fa nõufogube walits 
fufele ja fommuniftiifele parteile igal alal 
abifS olla.

Nõupibamine lõppes ülenbatub meeles 
olus. Sinnafeltfilifeb faib maafeltfiliStelt 
palju uubift fuulba ja neilt mõttbagi õps 
pibo. Üfjtlafi faib fa maafeltfilifeb palju 
ju^atuft ja felgituft füfimuSte foljta, mis 
neile enne tumebab olib.

ftõif foomifib, et tulemifuS niifuguSte 
füfimuSte aSjuS meel laiemas ulatufeS 
nõuptbautifi faafs forralbatub.

Linnaiialne



MAAI/T:
Zcvwitus

^^aigtöülije ja talunaištcrafjtoa" toimetujete
Slfeie, ^Si^froa ringfomta, šftowojelje 

raiooni, Seineri fülanõufogu täielifu toU 
leftiwifeerimife raiooni foUeftiiwiliifmeb 
naigterafywab ja naigbelegaatibe grupi liifs 
meb, faabame palawa terwituje /r9^aiS= 
töötife ja talunaigterafjwa" toimetujele, fui 
fofleftiwijeerimije wäerinna wäfimata juhile.

palawalt terwitame fommuniftlife partei 
ja nõufogube walitjuje poolt ettewõetub 
põllumajanbuje fotleftiwijeerimife fyoogs 
tööb. tõotame fõif üfyijelt, et meie ei agtu 
mitte [ammu tagafi nõufogube ja partei 
bireftiiwibeft, ei agtu [ammugi taga[i toU 
leftiwifeerimije wäerinnalt, wõib — eba[i! 
Üljtlaji anname fa tõotu[e — wõimata wõis 
belba uue elu wäerinnal ja of)werbaba fõif 
oma jõub üfjigmajapibamigte ebitamijefg.

5Säifene laialipiflatub itffifmajapiba= 
mine õn näibanub, et ta nenbe pibajatele

ja fogu nõufogube töötawad rahwale Ial)* 
julif õn. ÜJfeie, Seineri naižte altiiw, 
anname tõotu[e [atnmuba ja wõibelba 
iifyež fommuni[tli[e parteiga, fui fõifumata 
ja Wäimala töötawa talurahwa ja tööligtes 
flagji juf)iga.

Jõuame fiilafurnajate, fui flagji, täie* 
liffu lifwibeerimi[t, ja fiiremag forrag 
nenbe wäljajaatmijt meie täielifu foüeftis 
wi[eerimi[e raioonijt/ et nab ei faafg tcfja 
enam [eba mužta fifyutugtööb, miba nab 
[ettini Seineri ajunbufeg õn teinub.

©lagu fommuniftline partei!
©lagu Ü$(e)$P fe[ffomitce!
©lagu Seineri fülanõufogu täielif fol= 

leftiwifeerimife wäerinb 1 
©lagu öroletariaabi biftatuur fogu maas 

ilmaJ!!!
Komisjoni liikmete allkirjad

Sitt<jOtt>Ufa afunbufe (Wolosfoun raiooni) ttaifefe jääuxrt
teisteft ntnfya

27. märzil oli meil ajunbufeg naigte jõuame neib fa i[e fažwataba".. . ©ee
iilbfoožolef. ^äewaforrag oli terwe riba näitab, et ajunbufeg tuleb naiste feag
eluli[i fiifimufi: foUeftiwijeerimine, töö palju fultuurljaribugs ja felgituStööb tetja,
naigte [eag, [uwigte lagtepiatfibe organis enne fui neib wanabe[t eelatWamigte[t
[eerimine jne. Äuib foogolefu[t ei olnub laljti [aab figfuba. „9?aigtöölife ja talus
fõif a[unbu[e naijeb oja wõtma tulnub. naigterafjwa" rebfoflegiunt peafg [iin laaja 

$oofoleful wiibiwab naijeb ei taf)tnub aitama,
folleltiwijeerimijejt mibagi teaba ja ütlejib 13. rewolutjiooniaagtal niijugujeib jõuu 
[uwigte lagtepiatfibe organijeerintije foljta: fuulba, nagu eelpool öelbub, teeb pärig
„ftui meie lapji oleme jünnitanub, jiig l)äbi fol)e. Pauline Mecrbach

2{a meie, Homjowitfa (UJolosfotni raiooit) ttaijefc, ei tafya
ajaft ttta^a jääfca

30. märtjil oli meil naigjeltjiligte ülbs 
foogolef. Ojawõtt oli elaw. „9toiÄtdölife 
ja talunaigteraf)Wa" wagtutaw toimetaja 
jl. Bermann tegi //9fJaigtöölije ja talus 
naigterafjwa" ntajanbuglijejt jeijuforrajt, 
tööjt ja ülegannetejt aruanbe. Säbirääfi* 
migte ajal tegib naigjeltjilijeb rea ettes 
panefuib ajafirja jiju täienbamijefg ja 
lubafib fõif faagtööb tefja, wing feg weel 
teflijab ei olnub — tellijatefg fjafafa.

$eale [elle anbig jl. ^Kermann lüf)ife[e 
ja jelge pitbi rafjwugwafjelifeft jeijuforrajt 
ja meie jotjialigmi efyitugtööft, peatabeg 
eriti maal folleftiwijeerimije ja fewabije 
fiilwitöö füjimuSte juureg, millel mitte älji 
folleftiiwmajapibamigte, wõib fa fefjwifute 
ja feffmiffube üfjifmajapibamigte foljta 
juur täljtjug õn.

9Q?õneb naigjeltjilijeb, feg fulafu agitats 
[iooni mõju all olib, mig jel ajal kongos



attebobatiš (£omšft ringfonnaS)
SrtaiStepäema (8. märtfi 1930. a.) läbiroiiniife prefiibtum. — ©eS ftifab pionceribe rubin '

witfaS õige tugew oli, püübfib õige äge* 
bait fofleftiwifeerimife poliitifa wastu 
Wälja aStuba ja fulafu „fannatuSte" üle 
ärbaib pifaraib walaba. Äuib fooSolef 
oSfaS oma enamufeJ õiget liini pibaba. 
gjžeie fef)Ws ja fefMalunaiSteraljwal õn 
füti felge, et foIIeftiiwmajapibnmifeS peab 
tema elu paranema, fuib et itab aastas 
fümtieib wanabe eelarwantiste füljeS finni 
õn olnub, ei fuuba nab järSfu otfuStawat

pööret telja ja farbawab weel uutele elus 
wiifibele üle minna.

$?uib mitmelgi ueift, feS foüeftiiwift 
wälja aStufib, õn niifugune tunne, et fui 
artell „Õige tee" [uubab tegelifult 
näibata, et foUeftiiwmajapibamine parem 
ja tulujam õn, fui üffifmajapibamine, fiiS 
aStuwab fõljflejab uuesti foKeftiiwi tagafi.

Kehwiknaine

pmtafesStruugi eesti fool fotfialiftlift wõiftluft teostamas
^unafesStruugi foolinõufogu arutas fü= 

firnuft, fuft fununaftb Wõtta, millega fef)= 
wifute lapfi toetaba. ©eft fee oli ju fotf. 
wõiftlnfc lepingus ette nähtub, ©eba fil= 
mäs pibabeS otfuStaSfi ta oma fooSoleful 
eeftlaSte ülbpüljapäewifut läbi wiia, et 
fellcft faabawat fisfetulefut feljwifute IaSte 
toetufefS anba. ^päraft feba finnitati fee 
otfuS fa laste wanemate itibfooSoleful ära 
ja wiibi 23. märtfil f. a. täibe. äftõne 
tunniga laabiti 3 wagunit puib täis, mib

left umbeS 24 — 25 rubla faabi. $a 
foolilapfeb wõtfib felleft pufyfepäewifuft 
ofa, ainult teife fotf. wõiftlufe punfti ellus 
wiimifefS. fftemab laabifib üfje Waguni 
puib, mille eeft umbeS 8 rubla faib. ©ee 
ralja läf)eb ttenbe traftori oftmife fonbi 
($p.s©truugi raiooni foolilapfeb otfuStafib 
raioottile üf)e traftori osta. ©elle fonbi 
aluSfutnmabefS õn utiilstooreSaineteft faas 
bub furnmab.) M r



^unojc-Struugi ce§ti footi õpitajcb puljfcpäcraitul 
puib laabintaS

9)(ajandus
Scitlufc ot^anijeerlmiite iUjismajapicamtetes

. . . iKctuoIutftoon bieeteS (otstarbeloljane toitmine) 
õn põtlumajanbufe jüStccmi reroolutfioon .. .

(91. ©clcnfo, „9teroolutfioon ja tuttuue", nr. 2).

HolleltiiramajapibamiSteS õn lõigi teiste 
täljtfate fiifimuSte fõrraal la toitlufe lüfis 
muS raaga täfjtiS.

©eüeft, InibaS õn organijeeritub toit? 
mine, oleneb tifjti futtrel määral liifmete 
juhtumine folleftiiramajapibamifele. |)äSti 
forratbatub toitlul raõib liifmetb fõroemint 
oma foflettiiroi Kiige fibuba, aitab lafjens 
baba elu^olulifi fufimufi ja tõstab ülbift 
meeleolu.

©eite raaStn raõib fjalb toitmine loitel* 
tiiraift taljfumife ja itlbife meeleolu langes 
mije põfjjufelS olla.

ftui raaatame eefttafeft fejfmifu lauba, 
[iiS näeme, et [eal toibub raäga üljelülgs 
feb õn. ©ööbalfe fuuremalt ojalt ül)te 
toitu, näiteis joolalifja juppi, miba fjaris 
lifult 2—3 päeraä peäle feebetafje, ef)f 
jälle obratangns raõi fartuliputru. $el)s 
raifu toit õn niijantajugune, ainult ta õn



laljjem lif)a ja piimaranttnu pooleft. f£eale 
feKe malrnistataffe toibub maitjetult ja 
antaffe forratult lauale.

Soomulifult ei faa üffifmajapibamiSte 
toibumalmistufe peale tarmiliffu rõl)fu 
panna, feft feflefS puubub aeg, teabmifeb, 
oSfuS ja peaafi — mitmefugufcb toibus 
aineb.

ÜljiSmajapibamiSteS eralbataffe aga fel; 
lefS ittimefeb, feS ainult toitlufe eeft fjaf; 
famab fjoolt fanbma. S^eeb ififub muret* 
feroab jelle eeft; et toibuaineib tarroilifel 
määral õiete ja et nab faaffib IjäSti alal 
fjoitub, et terme aasta läbi õiete mitmes 
fefine toit.

SUfiSfugufeb oleffib meie itõubmifeb toit; 
lufe füfimufeS? — Sõit peab maitfem ja 
tertüifele fafulif olema.

(St toit maitfem õiete, maja»tunba fofa; 
funSti. SinnabeS organifeeritaffe fellete 
foolib ja lüfjifefeajalifeb furfufeb.

Sottu tuleb ifuäratatoalt lauale panna, 
fellete peab laub puhtalt ja maitfernalt 
faetub olema — pupaS lauafate, igal 
talbrif, nuga, talwel, lufifaS, fee fõif tõS* 
tab maStamalt meeleolu ja mõjub itmbrufe 
peale laSmatamalt.

Sõit peab tertoifele fafulif olema. SBale 
armamine õiete, et ainult faUib ja raS; 
mafeb toibub fafulifub õn. (St teaba iga 
toibuaine mõju meie organismile, peame 
teabma tema foožfeifu, fellefs õiete fafulit, 
fui föögitoa feintel ripuffib toibuainete 
foožfeifu tabelib, ja arsti poolt, fuS fee 
mõimalif, faaffib maStamab loengub toime 
panbub, et folleftiimiliifnteb felleS füfi; 
mufeS ieablifumafS faaffib.

Setmele inintefele õn maja, et toit mõi; 
malifult mitmefefine õiete, et (ilja fõrmal 
mõintalifult roljfem taimetoitu nii toorelt 
fui feebetult tarmitaba õiete.

fafulif õn näitufete falatit tooreteft 
feebumiljabeft (peeneteriitoitub porganbib, 
pcebib, fapfab, roljelifeb fibulab, pomibo; 
rib foola ja Imäljefe foorega) föögi alla

füiia. SfeäraniS fafulif õn [ee läwele. 
®eebetub aiamilja fegatoibub (roinigret), 
füpfetatub aiamili, igafugufeb pubrub, 
puuroili toorelt ja feebetult — fee fõif 
õn fafulif nii tertoete.Ie tui Räigetele.

SinnabeS, fuS inimefeb toitlufe füfimufe* 
teablifumab, töötamab taimetoibu föögi; 
majab ifeäraniS ebufalt. $uib et meie 
põQumpjanbufcS ei ole feebu; aiatoilja 
määrilifelt fpnnatub, õn neeb toibub tiibi; 
[eltfaflimab fui Ii^atoibub.

Üf)iSmjjapibami*teS tuleb aiapibamine 
nii fiSfe feaba, et ta oma fööfi raljulbaba 
jõuate ja fa riigile müüa fuubafS. SBäfje 
õn ainult fclleft, fui fartuleib ja fapfaib 
faSmatataffe. SSaja oma aeba porganbi; 
tega rifaStaba, millega ifegi tiififufeljaigeib 
ja roäfjemerelifi arStitaffe ja miba arstib 
foomitamab iga päem lastele anba. ftõifi 
niifugufeib miljafib, nagu: faalib, naerib, 
peterfetlib, tiflib, feflerib, fõrmitfab, fibu* 
iab, oab, erneb ja femabel mara;rebifeb 
ja falatib, peab ohtrasti fülroatama.

$õif neeb miljab ei nõua feerulift boo; 
litfcmift, fuib toibute õn nab mäga fafu; 
lifub. Seningrabi oblastis peaffime fa 
pomibori (tbomat) faSmataba fatfuma, 
miba mäga mitmefefifelt mõib tarmitaba 
niifamati, fui fa teiste toitube IjuIgaS. 
^omiboribeS ja falatiS leibub palju rauba, 
ja feüepäraft õn foomitam neib robfetn 
tarmitaba.

Slmeerifaž fafutataffe ifegi fõif foob ja 
rabab, fulju jõbtoifaib ja poola marju 
fülmataffe. ©eal leitalfe uufi miljafib, 
näitete apelfiini ja fibruni fegu, magufab 
fartulib jne, mite ei peate fa meie ühis; 
majapibamifeb uufi fatfeib tegema, et oma 
toitmift rifaStaba.

IftaiSfeltfilifeb, feS lõige robfem feHe 
töö peäl õn, muretfege feHe eeft, et teil 
aiab mõintalifult fmitmefefifemat toilja 
fannafS, et fööf fuubafS terwet ja maitfe; 
tuat toitu anba, ntiHeft oleneb terme fol; 
leftiimiliifmete Ijea termi* ja meeleolu.

Selma Kirsch

tttecletutetus taluitahrtcralmui^tctc
?leg õn ammu juba uffe eeS, mil talu; kõigile õn teaba, et juft juurmili fifal;

naisterafymab peamab feHe üle mõtlema bab fõige enam elujõubu anbmaib aineib,
Ijaffama, miba juurroiljaaeba fitliba, ife; mitamiine, mis noorele fui manale tema
äraniS fäeSolemal aastal, fuS meil tarmis eluenergia ja tööjõu faSmatarnifefS tingi;
õn oma toibuainete l)ulfa fuurenbaba. mata tarmilifub.



SeUepöraft peab iga teablif talunaiSte; 
rafjmaS, feS aru faab, et mett õn tarwis 
!õif tefja, et meie riigis toibuainete faabufi 
fuurenbaba ja fa oma majapibamifeS toit= 
luft tõsta, fäeSolemal aastal mitmefugufeib 
juurmilju faSroama panema.

Soome fiin tcitjtfamaib föögiroitjaliife, 
miba roõib foomitaba ja mis peaffib meie 
juurmiljaaebabeS afet teibnia:

^)3eafap[aS — foomitam faSmataba 
folme liite:

1) 28arajane. Suuni Ijiiglane raõi 
Siiman fõige marafent. £ui tteeb õn fii= 
litub apridi algilt, annamab nab faafi juba 
juulis. 23alju ei matfa neib istutaba, feft 
[ügifeni faSmamab peGb lõljfi.

2) SiSfetegemiSfapfaS. «fparilif 
23raunfcl)meigi ja Sitbecfi fapfaS.

3) SalroefapfaS. 2lmager, toma 
raäfjelbafe peaga, feifab fuui fcmabeni felbs 
riS mürSfelt alleS. Suleb aga fovistaba 
aiaft tingimata enne tuima tuletut, maSta: 
fel forral läljeb mäbanema.

2 i 11 e f a pf a S. ©rfurbi mabal eljf 
SumepaQ. (St lillefapfaS faSmab l)ä8ti 
mabala temperatuuri juuren, [US mõib teba 
meel juulis füliba, fofjale istutaba auguS; 
tiS, fügifefS annab faafi.

üft ui tapfaS. SelifateSfe.
Maalitas. ÄraSnofelSfi. SumifefS 

tarroitamifefS fiilitaffe aprilli algul lamaSfe, 
talrcifefS tarmitamifefs fülitaffe ühtaegu 
teiste aiamiljabega folje roaffu mõi peen? 
raie.

•Salat, berliini tollane, Sippe tollane, 
Jtimipea. SoomibeS maraft faafi, tuleb 
füliba faSti ja iStuba üffifult peenrale, 
25—30 [m. üfsteifeft eemale, fiiS faSma* 
mab ilufab peab.

Spinat, ©aubri ja Sriumpfj. Uue 
äfteremaa*) fpinat. Dn foomitam oma 
feftmufe päraft. Saimeb faSmataba podis 
beS ja fiiS peenrale istutaba, jättes iga 
taime mafjet 60 fm.

jftebiS. SituS Bermann fuur, 2Bõi; 
rebis — fjiigla, fügifefS faSmatamifetS tos

fjane, femabifefS — Rubiin ja üfton pluS 
ultra.

hoigas. SftairõigaS, SelifateSfe.
SalmerõigaS. ^Sariifi muft.
fftaerib. $etromSti.
93 o r g a n b märäne, tariifi turg, 

peaaegu ümargune, füliba ainult natufene 
fumifefs tarmitamifefS, feft pea faSmab 
lõfjfi. Soomitamarn fort — paranbatub 
Nantes.

Salmeporganb. ^eonia— feifab 
üle taime, fuib ei ole nii maalane ja õrn 
fui $anteS.

25 e t e r f e 11. 23orbomiff, fileba juurega.
2$eet. Rebime, (Sgiptufe efStramalif.
Seller. praaga hiiglane.
Sigur. ÜÜJagbeburg.
Sibul.*) 3ittau kollane, SQZabeira, 

.fpollanbi hiiglane. (St faaba fuuri fibulaib, 
tuleb füliba aprillis lamaSfe mõi faSti ja 
fiiS peenrale istutaba. SaimefibulatefS õn 
foomitam faSmataba meieroene tippfibulaib. 

u r u l a u f.
Purgib. ÄaStefinbel, SBjäSnifomi, 

SDiunromi.
5? õ r m i 18.*) 9JJelooni tollane, SUJanbli, 

ja feS foomib iluaSjafS fuurt fõrmitfat, 
mõib istutaba Bentner.

Übi erne 8. Selepljon — uuS tõrge 
fort, piffabe fauttabega, fjea maa peal 
miljaritaS. SBciga f)ea õn fa mana fort 
9ion pluS ultra.

28õlbuba, fjarilif.
ŠBinbfori uba, fuur. Soomitam 

feeta ainult fauttabena fupifS ja rnuufs 
föögifS, aga liiga paffu naljaga, fienins 
grabi oblastis ei malmi ta mifjmafe fumega.

SJiäbarõigaS.
Siil.
Sontat.*) ffonbittc 9teb, 23eft of 2111, 

25rogrefS.

*) 9lecb aiaroiljab tutercab istutaba lautas 
faSroatatub taimcbeft. kellel omal toõimaluft 
ei ole fašroataba taimi, fee roõib ošta; tuleb 
fofjalifu agronoomi fäefl üffifult cpf foUeN 
tiirofett nõu füfiba.

Kirjawastused:
„Seltslllneu (A) kirjutage otsekohe praktilisest elust ja 

tööst. Luuletused nõrgad.
Kalipik. Ootame sõnumeid. N
Sibir. Tuleb kirjutada, miks artell lagunemas õn.



Malia naisproletaarlaste orjastaja — üksikköök!

• •• 1 t MMI |ja uhissook!

Elagu üliisköök

Wastutaw: 7oimetuse-kolleegium. Wäljaandja: „Külwaja“ (ti3r). „KiOAbeaau).
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